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X A. X. Xegpuu

KOHHOTa]_[HSI 300HUMA «BOJIK» B PYCCKHMX U apaﬁcxnx nmocJioBumax
N MMOroBopKax

B craTtbe BBIABIAIOTCS KOHHOTATUBHBIE XapaKTEPUCTHKH 300MOP(GHOro odpasza «BOJIK» B
PYCCKUX M apaOCKMX MOCIOBULIAX U TOrOBOpKax. L{enb 1aHHOM cTaThy 3aK/IH04AETCs B BBISIBICHUU
0c00eHHOCTE KOHHOTATHBHBIX MAPaMETPOB ¢ KOMIIOHEHTOM-300HIMOM «BOJIK» B paccMaTpHBa-
€MBIX s3bIKax. MaTepuail ucciieioBaHus Oepercs U3 ClI0Bapeil MOCIOBUIL U IIOTOBOPOK PYCCKOTO
1 apaOCKOTo S3BIKOB. AHAJIM3bI KOHHOTAIIMH 00pa3a «BOJIK» B 000MX S3BIKaX OTOOpaKEHBI B CO-
Jep>KaHUU CTaTbH, YTO MO3BOJISIET OTPAXKaTh KyJIbTypHOE pa3HOOOpa3ue U MUPOBO33PEHUE PYyC-
CKMX M apaOCKuX HapoAoB. B naHHON craThe mpennaraercs CHUCTEMAaTHYECKOE OIMCAHUE
0Cc00EHHOCTEH KOHHOTAaTUBHBIX XapaKTEPUCTUK 00pa3a «BOJIK», UTO IO3BOJISIET BBIABUTH Pa3jiny-
HBI€ aCIEKThl UX CXOJICTBA U Pa3IMUUs B PYCCKUX U apaOCKUX SA3bIKOBBIX KapTHHAX Mupa. B pe-
3yJIbTaTe UCCIICIOBAHUS CTATbH BbIIEIIEHbI COIOCTABUTEJIbHBIE HOMUHALIUH.

KiroueBsie cioBa: KonHoTtanusi, KOMIIOHEHT-300HUM, BOJIK, PYCCKHH A3BIK, apaOCKUM S3BIK,
MOCTIOBHUIIbI, [TOTOBOPKH.

H. A. Hafiz Hefni

The connotation of the "'wolf'* image In Russian
and Arabic Proverbs and Sayings

The article reveals the connotative characteristics of the zoomorphic image "wolf" In
Russian and Arabic proverbs and saylIngs. The purpose of this article is to identify the features of
the connotative parameters with the zoonym component "wolf" In the languages under
consideration. The research material is taken from the dictionaries of proverbs and sayIngs of the
Russian and Arabic languages. Analysis of the connotations of the "wolf" image In both studied
languages are presented In the content of the article, which allows reflecting the cultural diversity
and worldview of the Russian and Arab peoples. This article offers a systematic description of the
features of the connotative characteristics of the "wolf" image, which makes it possible to identify
various aspects of their similarities and differences In the Russian and Arabic language pictures of
the world. As a result of the study of the article, comparative nomInations are highlighted.

Key words: Connotation, zoonym component, wolf, Russian, Arabic, proverbs, sayIngs.
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[ToHsiTHE KOHHOTAIMU — OJIUH U3 HamOoJiee HEONpPEeIEICHHBIX JTUHTBUCTHYE-
CKHMX KOHIIENITOB COBPEMEHHOCTH. B IMHIBUCTUKE KOHHOTALIMS U3YYAE€TCs C PA3HBIX
CTOPOH, — IICUXOJIMHTBUCTHUKE [8]; cTpaHoBeneHuu [9]; ctunuctuke [3], 4TO IpUBO-
JIUT K pa3HbIM ONPEACIICHUSIM KOHHOTAIUU B sI3bIKE. POJIh KOHHOTAIIMM B MPOIECCe
TpaHchopMaIiy 3HAYCHUN U IMIUTUKAITUH CMBICJIOB OYC€Hb ITOKa3aTeNIbHA, 9TO 00h-
SCHSIET aKTyaJIbHOE U3Y4YCHHE MPOOJIeMbl KOHHOTAIIMH.

Tak, 1151 OTHUX YYEHBIX KOHHOTAIUS — 3TO OKPacKa, CEMaHTUYECKHE OTTEHKH,
KOTOPBIE COCTABIISAIOT IOMOJIHUTENBHOE coiepkanue (3HaueHue) ciona [1]. 1o mue-
HUIO IPYTHX, COACPKaHUE CJIOBA HE HY>KHO CMEIINBATh C KOHHOTauue [5]. Tpetbu
MCCIIEIOBATENIA CUUTANIM, YTO KOHHOTAIMS BXOAUT B UMILIMKAIMIO WM accolua-
nuto. Tak, no B. B. BuHorpaioBy «kOHHOTaus — 3TO MOTEHIUAJIbHAS aCCOI[UATUB-
Hasi ’Heprusi cioBay [4, c. 62-63]. [loaToMy 00pa3 KOHHOTAIIMH MOXET OBITh
MIPE/ICTABIIEH B BUJI€ BHYTpeHHEN (hopmbl cioBa [12].

CambIM «y3KUM» TOJIKOBAaHHMEM KOHHOTAIIMH SIBJIIETCSI €€ OTOXJECTBIICHUE C
unTeHcupukatopamu [10]. Camoe mupokoe onpeneseHne MOXHO BCTPETUTH B pa-
6otax B. . 'oBep1oBCKOT0, KOTOPBIM BHIIEIST B «KKOHHOTATUBHOM TMOHSITUN) HE-
CKOJIbKO  YpOBHEH, B T.4 MICUXOJOTUYECKUN,  JIMHTBUCTUYECKUH,
AKCTPAIMHTBUCTUYECKUH, B KaKUX MPOSIBISIOTCS KOHHOTALUM 3KCIPECCUBHO-OIIE-
HOYHOT'O, HCTOPUYECKOTO U KYJIbTYPHOTO THIIOB [6].

ITo cyuiecTBy, CrIOp B IMHTBUCTUKE IMPOXOJIUT IO IBYM BOIIPOCAM: O COJIEpHKa-
HUU TOHATHS KOHHOTAllMM U O €€ CeMaHTU4ecKou cTpykrype. [Ipexne yem roso-
PHUTH 00 3TOM, CIIETYET B IEPBYIO OUEPE/Ib ONPEASTUTHCS C TOHATUEM JIEKCUYECKOTO
3HA4YEHUS CJI0BA U C TEM, KAKO€ MECTO B HEM 3aHMMAEeT KOHHOTAIIMS.

Jlekcudeckoe 3HAUEHUE CJIOBA B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE MPUHSTO MOHU-
MaTh, KaK HEKOTOPOE CJI0KHOE 00pa3oBaHUe, KaK CTPYKTYpPY, YTO COCTOUT U3 He-
CKOJIBKUX HMEPAPXUYECKU CBA3AHHBIX MEXKIY CO00W CyOCTpYyKTyp. DTO HEKHiA
MHOTOCJIOWHBIA KOMIUIEKC, OCHOBHBIMU KOHCTUTYaHTaAMH KOTOPOTO SIBJISIFOTCS «CE-
MaHTHKa» (MHPOopMals 06 0003HaYaEMBbIX CJIOBOM MpPEAMETaX U SIBICHUSX BHEIII-
HEel  JEeHCTBUTENBHOCTH),  «mparmaTuka»  (uHdopmarmss 00  yCIOBHAX
KOMMYHUKAITNHN) U «CUHTAKTHKay» (MH(OpMAIUS O IPaBIIIaX YIOTPEOICHUS 3HAKA).

Takum 006pa3om, IEKCHYECKOE 3HAYCHHUE CIIOBA — 3TO CTPYKTYpPUPOBAHHAS 11€-
JIOCTHOCTB BXOJSIIUX B HETO KOMIIOHEHTOB, YTO B CBOCH COBOKYITHOCTH OTPakaroT
crienu(pUYECKH S3bIKOBOM CIIOCOO YiICHEHUS IeUCTBUTEILHOCTH.

N3 MHOTOUHCIIEHHBIX COBPEMEHHBIX TEOPETHUECKUX JOMYIICHUH PO MPUPOTY
JIEKCUYECKOTO 3HAYCHHS CJIOBA CaMbIM OJIM3KMM B KOHTEKCTE HAIIEro MCCIea0Ba-
HUS BBICTYIACT IIMPOKO U3BECTHOE B COBPEMEHHOMW JIMHITBUCTHKE IMPEJICTABICHUE
N. A. CrepHuHa po JEKCUYECKOE 3HAUCHHE CIIOBA KAK CIOXKHOM CUCTEME B3aHMO-
CBSI3aHHBIX KOMIIOHEHTOB [ 11, ¢. 42]. [IoaTOMY U3 €ro TEOpuH JIEKCUYECKOTO 3HAYE-
HUS, HaMW OBUIM BBIWICHEHBI T€ TOJIOXKEHUS, KaKUe HYXXHBI JJIT TOTO, YTOOBI
MIOCTPOUTH MOJICNIb CEMAHTUUYECKOUN CTPYKTYpPHI CJIOBA.
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Tak, JIEGKCHYECKO€ 3HAYEHHE CJIOBA MOXHO BBIAEIUTH HA JBYX YPOBHAX —
MakKpo- ¥ MUKpoypoBHEe. Kax/1oMy M3 HMX HPHUCYIIH CBOU COOCTBEHHBIE KOMIIO-
HEHTHI, T. €. MAKPOKOMIIOHEHThI 1 MUKPOKOMIIOHEHTBI, UTO 00pa3yloT CTPYKTYPY
(mox mocneaHel MOHUMAETCSl WICHUMOCTD 11€JI0TO Ha YaCTU U B3aWMOOTHOIIICHUE
MEK]ly HUMH).

K MakpoKoOMIOHEHTaM OTHOCSATCS ICHOTATUBHO-CUTHU(UKATUBHBIA U KOHHO-
TATUBHBIN KOMIIOHEHTHI JIEKCUYECKOTO 3HAYEHHUS CI0Ba. Kax b1l U3 HUX Ha CIeay-
FOIIEM YPOBHE PACHIEIISECTCS HA MUKPOKOMIIOHEHTHI, T. €. CEMBI.

Hy>xHo cka3zaTh 0 TOM, YTO KOHHOTAIMHU MIPUCYIIl HEOJMHAKOBBIN CTaTyC B pa3-
JIMYHBIX TUMAX JJEKCUYECKOT0 3HaUeHUsI coBa [nasnee — JI3C]. B mpsMbIX 3HaUCHUAX
CJIOB KOHHOTAIIUS BBICTyNAaeT Kak MUKpOKOMITIOHEHT JI3C, T. €. cTaTyC MOTEHIIUATb-
HOU CEMBI.

Bo BTOpHYHBIX 3HAYEHUAX CIIOB KOHHOTALIMS BBICTYNIAE€T KAK MAKPOKOMIIOHEHT
JI3C, T. K. COO3HAUMBAET BMECTE C JICHOTATUBHBIM 3HAYEHHUEM CJIOBA U PACILECTLIS-
€TCS Ha KOHHOTATUBHBIC CEMBI.

Takum 06pa3oM, 1Mo 1 KOHHOTAITMEH MbI TOHUMAaeM MUKPOKOMITOHEHT HJTH MaK-
POKOMITOHEHT (B 3aBUCUMOCTH OT Tumna JI3C) CHCTEeMHOr0 JIEKCHUYECKOTO 3HAYCHUS
CJIOBA, KOTOPBIN COIYTCTBYET WUJIA COO3HAYAET BMECTE C €T0 JICHOTATUBHBIM 3HAYE-
HUEM U HECET B ce0€ MJIM BBIPAXKAET IMOIMOHATIBLHO-OI[EHOYHOE OTHOIIICHHE TOBO-
PAILLETO K AEHCTBUTEIIBHOCTH.

AHanu3upysi KOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYPY KOHHOTAaTUBHOTO MaKpOKOMITOHEHTA
JIEKCUYECKOr0 3HAYCHMS CIIOBA, KYyJ1a BXOIST 3MOTHUBHOCTb, OLIEHOYHOCTh U JKC-
IIPECCUBHOCTh, HaMu B® paccMarpuBaeTcs Kak acCOIMAaTHBHO-OOpa3HOE OCHOBA-
HUE JIJI1 KOHHOTAIIMH, T. K. «B SKCIIPECCUBHO OKPAIICHHOM 3HAYCHUHU 00s3aTEIHHO
MPUCYTCTBYET MOTUBHUPYIOIINK MPHU3HAK, KOTOPBIM YaIlle BCETO COBNAJAET C BHYT-
peHHel popmoii HaumeHoBaHus» [12, ¢. 68]. OTcrona ciaeayer, uTo oOpa3HbId KOM-
MOHEHT B CTPYKTYpE KOHHOTAllMU — H3TO HayajdbHBIA H3Tan (OpMUPOBAHUS
KOHHOTATUBHOT'O 3HAYEHUSI, KOTOPBIM MOTUBUPYETCS, TOPOKAAETCS SMOTUBHOCTD U
OIIEHOYHOCTh. DKCIPECCUBHBIN KOMIIOHEHT — 3TO 3aBEPIIAIOIINI, UTOTOBBIN 3Jie-
MEHT KOHHOTAIIHH.

C npyro#i CTOPOHBI HAILLIETO MCCIIEI0BaHUSs, TOCIOBUIILI U IIOTOBOPKHU KaK yCT-
HBIWA MTPOAYKT HAPOJHOIO CO3HAHUS M TBOPYECTBA UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B COXpa-
HEHHUE KYyJbTYPHO-HAIMOHAIBHOTO HACJIEIUs JIFOOOTO si3bIka. Pycckuit s3bIK, Kak U
BCE OCTAJIbHBIC SI3BIKM MUpPA, UMEET CBOE OOTaTCTBO, M OHO TEpeaacTCsl U3 MOKOoJe-
HHS B ITIOKOJICHHE.

DTOM LIEHHOCTHIO BBICTYNAIOT TAK)KE YCTOMUMBBIE BHIPAYKECHUS, CMBICIT B KAKHE
3aJI0’KE€H JIABHO ¥ MOHSATEH BCEM: TTOCIOBHIIBI, IOTOBOPKH, (ppazeosorn3mel. B kax-
JIOM SI3BIKE €CTh CBOM MOTOBOPKH, M MHOT/IA OJIHA U TA K€ MOCIOBUIIA TEPEBOAUTCS
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C OJIHOTO S13bIKa Ha APYIOM, MEHSA aKe NepCOHaKer. B mocennee Bpems B 1OJIU-
TUKE JJIS1 ONUCAHUS CUTYallMd B MUPE WIHM B OTAEJIBHOW CTPaHE UCMOJIb3YETCs I0-
TOBOPKA «H BOJIKU CBHIThI, U OBIIbI LIEJIBI».

[TocnoBuila — 3T0 HEKOE 0Opa3HOE U3PEUCHHE, KOTOPOE €CTh 3aKOHYEHHBIM T10
CMBICITY, UMEET OCOOBIN PUTM, HHTOHAITUIO, TPAMMATHYECKYIO CTPYKTYPY, CO3UIa-
TEJIbHOE BBICKa3bIBAHUE, HECET B C€0E MYJIPOCTh, OIBIT OKOJICHUH, IEPEIACTCS Ue-
pe3 yctHoe HapoaHoe TBopuecTBO [18]. I[locrmoBuilbl M TOTOBOPKH IIMPOKO
pacrpoCcTpaHEHbl B peud U JECUCTBUTEIBLHO MPUMEHUMBI KO MHOTUM >KU3HEHHBIM
CUTYyalUsIM.

Kak nmomuepknyn uzBectHbiid neparor K. JI. YiMHckuii, B MOCIOBULIE «OTpa-
3WJIMCh BCE CTOPOHBI KU3HHU HApOJia: JOMAIIIHSIsI, CeMEHasl, MojieBas, JiecHas, 00-
IIECTBEHHAs; €ro MOTPEOHOCTH, TPUBBIYKHU, €TI0 B3TJISIbl HA PUPOAY, HA JIFO/ICH, Ha
3HAYCHUSI BCEX SIBICHUM KU3HW» [19].

OnHUM U3 UHTEPECHBIX aCMEKTOB B MOCIOBUIIAX €CTh 0003HaYEHUE 300MOPPU3-
MOB, KOTOpoe Oosiee TITyOOKOMY MOHUMAHUIO CMBICIIA, BHIPAXKEHHOTO B MIOCIIOBHUIIE.

Ha3Banust ®UBOTHBIX HCHOJIB3YIOTCS B SI3BIKOBOM KOMMYHHUKAI[UM KaK KOH-
KpeTHbIEe CUMBOJIBL. TO €cTh 00pa3 WM MOBAJKKU OMPEECICHHOTO KUBOTHOTO MPH-
CBAMBAIOTCS TOBOPAIIUM JIPYTOMY YEJIOBEKY WIM MpPEeIMETaM OKpYKAroLEn
JNEUCTBUTEIBLHOCTH, U 300HUM HpHOOpeTaeT OOLIEHPHUHATHIA B JAHHOW KapTUHE
MHpa CMBICI U YMOTUBHBIC KOHHOTAIIUH.

Jlekcudeckue €IUHUIIBI, «POXKIECHHBIE» OT TPYIIIbI JICKCUKH 300HUMOB Tepe-
JAI0T OMPEICICHHOE YYBCTBEHHOE TTO3HAHKUE MUpaA Y TOTO WJIM UHOTO Hapojaa. ITo
MO3HAHUE CBS3aHO C AHUMAIHCTHUYECKUMU U PUTYATHHO-MHU(POIOTUUECKHUMHU OCO-
OCHHOCTSIMH.

BoJiku — 3T0 0AHU U3 caMbIX U3BECTHBIX XHUIIIHUKOB B )KUBOTHOM Mupe. OHuU
(GurypupyroT B MecHsX, JIETEHAaX U J1aKe B COBPEMEHHBIX (PriibMax. XOTs CephIit
BOJIK SIBJISIETCS HanboJjiee y3HaBaeMbIM, CylIecTBYeT OoJiee 30 pa3auyHbIX MOABU-
JI0OB, KOTOpbI€ OOMTAIOT B CEBEPHOM IMOJYyIIApUU. DTH MpPEJAaHHBIE CBOEMY JIEIy
BBbIOYHBIE )KMBOTHBIE BMECTE OXOTATCS, OPOJST U UTPAIOT BMECTE, IPU ITOM COXpa-
HSIsl BAXKHYIO POJIb B CBOEM MECTHOM IKOCHUCTEME.

BoJik — 3T0 XHIIIHOE MJIEKOMUTAIOUIEE CeMeicTBa NCOBbIX. OH rop/ioe, yMHOE
1 B TO K€ BpeMs XUTPOE, OMIAaCHOE U CBUpeEIoe KUBOTHOE [19, 1986].

®dpazeosiornuecKkoe MpeICTaBICHUE BOJIKA B PYCCKOM U apabCKOM SI3bIKaX BO
MHOT'OM 0JIM3K0 K 00pa3y cobaku. B 00oux s3b1kax 00pa3 BoJIKa aMOMBAJICHTEH, KaK
1 00pa3 cobaKu: OH CBsI3aH KakK C MOJIOKUTEILHBIMU, TaK U C OTPUIIATEILHBIMU KOH-
HoTarusaMu. C 0JTHOM CTOPOHBI, BOJIK MIPEACTABIISACTCS CUMBOJIOM IOPIOCTH, CUJIBI U
oecctpamust. C 1pyroi CTOPOHBI, BOJK CYUTAETCS ATYHBIM, CBUPEITBIM U KOBAPHBIM
KUBOTHBIM.
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CormacHo BonbIIIoMy TOTKOBOMY CIIOBApPIO PYCCKOTO SI3BIKE O] PEAAKITUCH
Ky3nernoBa, 00pa3 «BoJika» B BBIPAKEHUU «H X0mb 80K He 8Os U MyXad He Oy
OJIMLIETBOPSIET YENIOBEKA, KOTOPHIM HE OTpearupoBajl Ha YTO-TO WJIK HE BCIIOMHUII O
KOM-JI100 (0 u€M-1160) [15, ¢. 97]. B To ke camoM clioBape MOTOBOPKA «K020a 80K
b6yoem osyuou, meodgedb cmado080OHUKOMY UCTIOJIb3YETCS JJIsl BBIPAKEHUS HEBO3-
MOYKHOCTH COBEPIICHUS OMPEACICHHOTO JEHCTBHSI, M TTIOTOBOPKA «NOJCAeNl BOJIK
KOObLY» TOBOPUTCS O YEIIOBEKE, HECTIOCOOHOM TMOXKaJIeTh KOTO-THO0 U HE yMeeT
CXKaJIUThCA Haa KeM-ubo [15, c. 97].

B To xe camoM crioBape «om goaka bedxcan (yuén), Ha meoseds nonan» TOBO-
PUTCSL O YeNOBEKe, MbITaBIIEMCsl U30€KaTh HEMPUATHOCTEH, HO MOMABIIEM B €IIIe
OoJiee CIIOKHOE, HEMPUSITHOE IMOJOKEHHWE U TOrOBOpKa «cmasums (NOCMAgUumy)
sonika 6 nacmyxu» [15, c. 98], ucrnonb3zyercs B KaueCTBE UPOHUUECKOTO BHICKA3bIBa-
HUS, KOT/Ia IOMYCKaTh KOTO-TM00 Ty/1a, T/Ie OH MOYKET HAaBPEAUTh M TIOKUBUTHCS.

DTO MOroBOpKa MOX0Xka Ha apaOCKyro mocnoBuiy bel) il Jaa (e 4aie ol
OYKB. «mom, Kmo Oenaem B0JKA NACMYXOM, yeHemaem (yousaem) e2o 08ey»
[13, c. 302]., DTO 03HaYaeT, YTO YEIOBEK, KOTOPBIH BRIOMpPACT HEKBATH(DUIIUPOBAH-
HOTO YeJIOBEKA U JAaeT €My MOJITHOMOYHS YIIPABISATh APYTUMH (HapuMep, B KOMIIa-
HUU), HAHOCUT OOJIBIIION Bpes paboToIaTessIM U caMoi paboTe,

B Bbosnbiiom TOJIKOBOM clioBape pycckoro si3bika moj peaakuueit C. A. Ky3He-
I[OBa YKa3aHO: TTOCIOBUIIA «KAK BOJKA HU KOPMU, BCE 8 Jlec CMOMPUm» O3HAYaeT,
YTO KKIBIH CTPEMHUTCS B CBOIO CpeAy, TIe eMy yI0OHO; U TOBOPHUTCS O HeOJaro-
JTAPHOM YEJIOBEKE, KOTOPBI OCTaBUT WJIW TPEIACT IPH MTEPBOI BO3MOKHOCTH H TI0-
CIIOBHIIA: «OMONBLIOMCS BOJKY 08e4bU  CAE3KU» TOBOPHUTCS Kak yrposa,
PEIOCTEPEIKEHUE OONTUNKY WU YyTEIIEHUE OOMKEHHOMY.

3a nmpuHecEHHOE KOMY-TO 3710, 00MTy CO BpeMEHEeM HEeM30eKHO HACTYIHT pac-
riaTa, U MOCIoBUIA: « M 601KU cblmbl, U 08Ybl Yelbly 03HAYAET, YTO YAOOHO, BbI-
TOMHO JUIsi 00euX CTOpOH (O TMOJIOKEHHWH, KOTOPOE CO3MAeTCsl B pe3yibTaTe
CTPEMJICHHS YTOJUTD JTFOSAM C Pa3IMIHBIMH B3IJISIIAMH, HHTEPECAMH U T. T1., U T10-
TOBOPKA, TO IMOCJIOBHIIA BCHOMHHAIOT B TEX CIydasx, KOraa ymaaéTcs MPUMHUPHUTH
WHTEPECHI IBYX 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH.

«Tambosckuil onk mebe mosapuuy», TOBOPUTCS O YeJIOBEKE, HEJOCTONHOM
KOTro-1u00, KOMY OH HAaOMBAeTCs B TOBAPHINU U YKA3bIBAET, YTO TOBOPUBIIUN TAaET
MOHSTh, YTO HE CUUTACT coOecequrKa ToBapuiieM [ 16, c. 146].

Eme paccmorpum B crioBape «IlociioBHIIBI M MTOTOBOPKH PYCCKOTO Hapoja
Hans»: «c sonxamu sorcumo- no eonuvu soimuy [17, c. 240], o3Havaer, TOT, KTO )KUBET
B MUTOMHHKE C BOJIKAMHU M TPYIHBIMH I10 XapaKTepaM JIF0ISIM, JOJKCH BBITh, 4TOOBI
3aIUIIAThG CBOM MHTEPECHI U JieJia. DTa MOCIOBHIIA TOX0XK Ha apabCKyr0 MOCIOBUIIA
QLA KB Y s QXS OykB. «BYy0b 601K0M, umobbl 601K mebs He cvea» [21], u B Tom
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e CaMOM CJIOBAPE «He CMasb Henpusimelisi 0840, cmass e2o soaxkom» [17, c. 255],
B CMBICJIE TOTO, YTO CPEJIX BPAroB, Yallle BCEro onacarhCcsi CaMOro MaJeHbKOT 0, JPy-
TMMU CIIOBaMU, B OOJIBIIION OMAaCHOCTU CMOT CITACTUCh TOT, KTO morubaer ot Masieii-
mrero aena. [17, c. 400], «ckonvko sonka nu kopmu, on 6 1ec cmompumy [17, ¢. 435],
O3HA4YaeT, YTO OYEHb TPYTHO M3MCHHTH NMPUBBIUKU U MOBEACHUE JTIOOOT0 Yeso-
BEKa, HAPUMED, TIIYMO JOBEPSATH BOJIKY 3aIUINATh CTAJ0, IOTOMY YTO OH MPH-
BBIK YOUTB €TO0.

JlpeBHUE apalbl )KWIIM B CYPOBBIX YCIOBUSAX M3-3a IPUPOIBI TyCTHIHA U BOWH,
Pa3BEPHYBILIUXCS B T€ MEPHUOJIbI, IOATOMY HUX CAaMBIMH MU3BECTHBIMU MPUHIIUTIAMU
OBLIIN PHIIIAPCTBO U (U3MUECKas CUJIA, U B KAUE€CTBE MOYETHOM aHAJIOTUU OHU Ha3bl-
BaJIM CBOMX XpaOphIX BOJKOB B KauecTBe MeTadOphl. 32 UX CHIIy U UPE3BbIYAIHYIO
Moulb. Anb-/[)kaxu3 B «Kuaure JKXuBOTHBIX» 1 CpelM KAYECTB, YIOMSHYTBIX BOJIKOM,
SBJISICTCS TIPEYBEIMYEHHAsT XpaOpOCTh, CHIIbHASI CHJIa M CKOPOCTh, B JIOMTOJTHCHHE K
JMETe, OH HE IPUHUMAET CBOU 3aMPETHI, KAK OCTAJIbHBIE )KUBOTHBIE [ | ]. EMy mocra-
TOYHO ATOTO, HO OH CKOpee yOMBaeT BCE, YTO MOXET yOWUTh, OT OCTAIBHOU YacTH
cTaja, He Cheaasi HU4ero.

B cnoBape apabckux mocioBuil U moroBopok Jlxamxaput Anb-Amcan ynomu-
HAETCS SIMHNLA: <3l (e CO3 GYKB. «OH 1100I€€ 60IKAY UCTIONB3YETCS B 3HAKE CHITb-
HOM 3JI0KQU€CTBEHHOCTU YeJoBeKa Mpu oOuieHuu ¢ apyrumu [14, c. 438], Ho B
OyMa)KHOHM SHIMKJIONEanU apadbckux nocioBul] Mymkam Anb-Amcan AOy Alnb-
¢Baa Anb-Muganu ykasana eqununa <0l Jie H)ASGYKB. «0OH 0CMOpodicen Kax 601K,
3TO TOBOPUTCS, KOTJIa YEJIOBEK MPOSBIISAET 0COOYI0 OCTOPOKHOCTh U OJTUTEIIEHOCTh
B JIeJI€ ¥ CTaJ TOXO0XK Ha CISIIUI BOJIK B JIECY, OJIMH TJ1a3 KOTOPOTO OTKPHIT BO H3-
Oc)KaHWUW BparoB W OTCIIC)KUBaHHUM kepTB [14, c. 427].

B onucanuu Bomuuiiel Toke B «Kaure JKuBoTHbIX» AJb-J[)kaxu3a yrnmoMuHa-
€TCsA B OTHOLIEHUU >KEHINUHBI exquauna: 4 Jie sles GyKB. «oHa Oypa Kax 60.i-
yuya», 3TO OIHUCAHWE TPHILIO H3-32 TOTO, YTO BOJYHUIA KOPMHUT TPYIbIO
NETEHBIIICH TMEH U OCTaBisAeT AeTensimei [1, T. 1. ¢. 129], u 310 TO YTO MMOATBED-
KJTAeTCs B MHOIOTOMHOU apabckoi kHure AnoH Anb-Ax6ap Anb-/lanHopu, B Ko-
TOPOM yKa3aHa MOCJIOBUIA W away 40M Ciiie) dauall il 1)) OykB. «Ecau euena
nozubaem, 801K 3abomumcsi o ee oemenviute» [7, 1. 2. c. 93].

CTOUT OTMETHUT, TAKXKE YTO, B pe3yJIbTaTe TECHOTO MPOSBICHUS 00pa3a BOJIKa
B KU3HHU JIPEBHUX apaOoB, OSIBUIUCH €III€ MOCIOBHITBI, KOTOPHIE BHIPAKAIOT TAKOE
OTHOIIICHHE, TAKUE KAK MOCIOBUIA b 4 (e ) (e 4l OyKB. «/lyuuie cvecms
MSCO 8OJIKA, YeM NOCEMmuUms COmMHIO gpadeti», ocaoBuia il KB Y Ja (X Gyks.
«byowv 6onxkom, umobdwl 601K mebst He cvecmvy [22].

DTa MoCIOBUIIA MPOUCTEKAET M3 MH(a: B IPOIIJIOM TPYTIIIBI )KUTEJIEH MyCTHIHU
Ha ApaBHIICKOM TOJIyOCTPOBE YOMBAM BOJIKA, YTOOBI MCIETUTh, CHEB €r0 MSICO.
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OHu yTBEp)KJIaI0T, UTO, €CIIU YEJIOBEK ChECT Cep/Ie BOJKA UM KYCOK Msica, OH Oy-
JIET U3JICUYEH OT ero O0Je3HeH.

Eme nocnosuna 43 JSb L slllgyks. «Boaik e ecm ceoro pyky (mo ecms Opy-
201 80JIK)». ITa MOCIOBHIIA 03HAYAET, YTO JOPOIrOM YEJOBEK HE MOAAAETCS AaBJe-
HUIO HEB3TOJ, KOTOPOE MOKET MOJATOJKHYTh €r0 K OTKa3y OT CBOMX MPHHIIMIIOB,
O0COOEHHO €CJIM €r0 YCTYIIKa HAHECET BPeJl €r0 POJCTBEHHUKAM U APY3bsiM [23].

W tak npoaHaau3upoBaB KOHHOTATUBHBIE KOMIIOHEHTHI 00pa3a «BOJIK» B PyC-
CKHX M apabCKUX MOCIOBUIIAX U MTOTOBOPKAX, MOMHO BBIACIUTD CIEIYIONIUE XapaK-
TEPUCTUKU: B BBIIICYITOMSHYTBIX PYCCKUX MOCIOBUIIAX M MTOTOBOPKaxX 00pa3 BOJIKa
OJIMLIETBOPSIET CIIEIYIOLIEE:

1) yenoBeka, KOTOPbII UMEET NACCUBHBIN XapakTep (He pearupyer HU Ha JeH-
CTBHUE, HU Ha YEJIOBEKA);

2) He MUWJIOCEPIHOro 4YesloBeKa (HE CHOCOOHOTO JaXke IOXKAaJlETh CBOIO
JKEPTBY);

3) HeBe3yuero (Bceraa B TPYAHOCTU KUBET);

4) He0JIaropoIHOTO YEJIOBEKA, BPEIHOTO UeJIOBEKa (BhI3bIBAET BPEl BE3IE, IIe
OH HaXOIUTCH);

5) OIMHOKOTO U CUJIBHOTO YEJIOBEKA.

Ho u B apaGckux mocioBUIIax ¥ NOrOBOPKaxX BOJIK XapakTepusyeT o0pa3 mo/I-
JIOTO YeJIOBEKa, 3JI0T0 M HE JOBEPEHHOI'0, OCTOPOXKHOTO M OauTenbHoro. Mnu riy-
My10 KeHIIMHY (0 BoiuMile). Takke Toro, KTo OJUT 0ObIYau U Mpoy.

Takum oOpazoM 00pa3 «BOJK» U €r0 KOHHOTAIIMS B PYCCKUX M apaOCKUX IO-
CJIOBUIIAX U MOTOBOPKAaX, CBSI3aHHAs C OLIEHKOM XapaKkTepa W MOBEIEHUs, U BHYT-
PEHHHMX KauecTBa YEJIOBEKa, YTO MPEJCTABIICHbI B MOCIOBHIIAX U MOTOBOPKaX, HE
BCerja CoBMaaatoT. MOXHO cKa3aTh, 4YTO 300MOP(HBIN 00pa3 «BOJK» OTPAXKAIOT B
OCHOBHOM HETaTHBHBIE Ka4eCTBa YeJIOBeKa (MCKII0Yasi YepThl CUIILHOTO U TIPUHIIU-
MMHATBLHOTO YEJIOBEKA).

HeliTpanbHOCTb OLIEHKH 00pa3a «BOJIKa» B PyCCKOM M apaOCKOM sI3bIKaxX OYEHb
orpannyeHa. [lo uroram mpoBeaEeHHOrO aHaANIM3a MOCIOBUI] U MOTOBOPOK B 00enX
A3bIKaX, MOXKHO CKa3aTh, YTO HOCUTEIH 00€UX KYJIbTYpP, B 3HAUUTEIHLHOU CTEIICHU
BOCIPUHUMAIOT 00pa3 «BOJIK» 110 OCHOBHBIM OCOOEHHOCTSM MOBEICHUS U BHYTPEH-
HUX KaueCTB, KOTOPHIE YCIEITHO IEPEHOCITCS Ha YeJIOBEKa I 000UX S3BIKOB.

Bosk B pyccKkuX MOCIOBHIIAX U TIOTOBOPKaX B OCHOBHOM ONHCHIBAIOT TE WJIH
MHBIE CBOMCTBA U KAa4eCTBA YEJIOBEKA, YCUIIMBAs HKCIIPECCUBHOCTh U MOAYEPKUBAs
npenyOexaeHne U HeMpUITEeIbCKOe OTHOLIIEHHE, HpaBoyueHue. B Bocnpunumaercs
KaK CUMBOJI KOBapCTBa, )KECTOKOCTH, 3J1a ¥ CHUJIBL.

B apabckux nmocinoBuIlax v mMoroBOpkax 00pa3 «BOJIK» OMUCHIBACT BHEIIHUE U
BHYTPEHHHE KauecTBa Y€JIOBEKa U HECET, B MEPBYIO OUYEpEe/lb, KaK U B OTPUIIATEIIb-
HYI0 KOHHOTAIHIO.
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